
SERPA CQC HOLSTER - BLACKHAWK SERPA CQC SIG SAUER
220/225/226 HOLSTER W/ PADDLE RH

The Blackhawk SERPA CQC Concealment Holster delivers unparalleled
handgun security and a smooth draw in a compact, concealable package. The
patented SERPA Auto-Lock offers Level 2 retention, and releases by simply
dragging the index finger along the release in the draw cycle. The speed cut
design promotes both a rapid draw and solid re-holster. A belt loop and paddle
platform are included, and the SERPA CQC Concealment Holster also fits
shoulder, S.T.R.I.K.E.®, Quick Disconnect and Tactical Holster Platforms,
making it extremely versatile.

Attributes

Name: BLACKHAWK SERPA CQC SIG SAUER 220/225/226 HOLSTER W/ PADDLE RH
Manufacturer: BLACKHAWK
Product no.: 100500190
Mfr. No.: 410506BK-R
Color: -
Hand: -
Make: Sig Sauer
Material: -
Model: 225,220,226
Style: -
Delivery weight: 0.272kg
UPC: 648018013072

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweis für das Blackhawk SERPA CQC
Holster

Einleitung
Vielen Dank, dass du dich für das Blackhawk SERPA CQC Holster für deine Sig Sauer 220, 225 oder 226
entschieden hast. Dieser Leitfaden bietet wichtige Sicherheitsanweisungen und Richtlinien, um die sichere und
effektive Nutzung deines Holsters zu gewährleisten. Bitte lies dieses Handbuch sorgfältig durch, bevor du es
verwendest.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass das Holster für dein spezifisches Waffenmodell (Sig Sauer 220, 225, 226) geeignet ist.
Behandle deine Waffe immer so, als wäre sie geladen, auch wenn sie es nicht ist.
Halte das Holster und die Waffe außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten Personen.
Überprüfe das Holster regelmäßig auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung.
Modifiziere das Holster nicht; Änderungen könnten die Sicherheit beeinträchtigen.
Lagere das Holster an einem trockenen, kühlen Ort, fern von direkter Sonneneinstrahlung und extremen
Temperaturen.
Sei dir deiner Umgebung bewusst, wenn du deine Waffe ziehst oder wieder in das Holster steckst.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Verwende das Holster nur für den vorgesehenen Zweck – das sichere und geschützte Tragen deiner Waffe.
Stelle sicher, dass die Waffe sicher im Holster verriegelt ist, bevor du dich bewegst.
Nutze immer die SERPA AutoLockFunktion für zusätzliche Sicherheit.
Halte deinen Finger beim Ziehen der Waffe vom Abzug, bis du bereit bist zu schießen.
Übe das Ziehen und Wiedereinführen in einer sicheren Umgebung, um mit der Bedienung des Holsters
vertraut zu werden.
Vermeide die Verwendung des Holsters während Aktivitäten, die ein Risiko des Fallens oder Herunterfallens
der Waffe darstellen könnten.
Wenn du Schwierigkeiten mit dem Holster hast, stelle die Nutzung sofort ein und konsultiere diesen Leitfaden.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation

Wähle die gewünschte Trageposition (Gürtelschlaufe oder Paddle).
Wenn du das Paddle verwendest, schiebe es auf deinen Gürtel, bis es sicher sitzt.
Wenn du die Gürtelschlaufe verwendest, ziehe deinen Gürtel durch die Schlaufe und stelle sicher, dass er
richtig gesichert ist.

Nutzung

Um die Waffe zu ziehen:

Halte das Holster mit einer Hand fest.
Verwende deinen Zeigefinger, um entlang des Freigabemechanismus zu ziehen, während du
gleichzeitig die Waffe nach oben ziehst.
Halte deinen Finger vom Abzug, bis du bereit bist zu feuern.

Um die Waffe wieder ins Holster zu stecken:

Stelle sicher, dass der Bereich frei von Hindernissen ist.
Richte die Waffe mit der Öffnung des Holsters aus.
Schiebe die Waffe zurück ins Holster, bis du ein Klicken hörst, das anzeigt, dass sie gesichert ist.

Entsorgungsanweisungen



Wenn du das Holster entsorgen möchtest, befolge bitte die lokalen Vorschriften zur Entsorgung von Kunststoff und
synthetischen Materialien. Wenn das Holster beschädigt oder nicht mehr in Gebrauch ist, ziehe in Betracht, es wo
möglich zu recyceln.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Sicherheitsanfragen oder Bedenken bezüglich des Blackhawk SERPA CQC Holsters wende dich bitte an den
zuständigen EUbasierten Kontaktpunkt, der mit diesem Produkt verbunden ist.

Fazit
Durch das Befolgen dieser Sicherheitsrichtlinien und Anweisungen kannst du die sichere Nutzung deines Blackhawk
SERPA CQC Holsters gewährleisten. Setze stets die Sicherheit an erste Stelle und bleibe wachsam beim Umgang
mit Feuerwaffen. Vielen Dank für deine Aufmerksamkeit gegenüber diesen wichtigen Sicherheitsanweisungen.
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Safety Instruction Guide for the Blackhawk SERPA
CQC Holster

Introduction
Thank you for choosing the Blackhawk SERPA CQC Holster for your Sig Sauer 220, 225, or 226. This guide
provides essential safety instructions and guidelines to ensure the safe and effective use of your holster. Please read
this manual carefully before use.

General Safety Guidelines
Ensure that the holster is suitable for your specific firearm model (Sig Sauer 220, 225, 226).
Always treat your firearm as if it is loaded, even when it is not.
Keep the holster and firearm out of reach of children and unauthorized users.
Inspect the holster regularly for any signs of wear or damage.
Do not modify the holster in any way; alterations may compromise safety.
Store the holster in a dry, cool place away from direct sunlight and extreme temperatures.
Be aware of your surroundings when drawing or reholstering your firearm.

Specific Safety Precautions for Use
Use the holster only for its intended purpose—carrying your firearm securely and safely.
Ensure that the firearm is securely locked in the holster before moving.
Always use the SERPA AutoLock feature for added security.
When drawing your firearm, keep your finger off the trigger until you are ready to shoot.
Practice drawing and reholstering in a safe environment to become familiar with the holster's operation.
Avoid using the holster while engaging in activities that may put you at risk of falling or dropping the firearm.
If you experience any difficulties with the holster, cease use immediately and consult this guide.

Instructions for Installation and Usage

Installation

Choose the desired carrying position (belt loop or paddle).
If using the paddle, slide it onto your belt until it is secure.
If using the belt loop, thread your belt through the loop and ensure it is properly secured.

Usage

To draw the firearm:

Grip the holster firmly with one hand.
Use your index finger to drag along the release mechanism while simultaneously pulling the firearm
upward.
Keep your finger off the trigger until you are ready to fire.

To reholster:

Ensure the area is clear of obstructions.
Align the firearm with the holster opening.
Slide the firearm back into the holster until you hear a click, indicating it is secured.

Disposal Instructions
When disposing of the holster, please follow local regulations regarding the disposal of plastic and synthetic
materials. If the holster is damaged or no longer in use, consider recycling where possible.

Contact Information for Further Support



For any safety inquiries or concerns regarding the Blackhawk SERPA CQC Holster, please reach out to the
designated EUbased contact point associated with this product.

Conclusion
By following these safety guidelines and instructions, you can ensure the safe use of your Blackhawk SERPA CQC
Holster. Always prioritize safety and remain vigilant when handling firearms. Thank you for your attention to these
important safety instructions.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para el Holster
Blackhawk SERPA CQC

Introducción
Gracias por elegir el holster Blackhawk SERPA CQC para tu Sig Sauer 220, 225 o 226. Esta guía proporciona
instrucciones de seguridad esenciales y pautas para garantizar el uso seguro y efectivo de tu holster. Por favor, lee
este manual cuidadosamente antes de usarlo.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el holster sea adecuado para tu modelo específico de arma de fuego (Sig Sauer 220, 225,
226).
Siempre trata tu arma de fuego como si estuviera cargada, incluso cuando no lo esté.
Mantén el holster y el arma fuera del alcance de niños y usuarios no autorizados.
Inspecciona el holster regularmente en busca de signos de desgaste o daño.
No modifiques el holster de ninguna manera; las alteraciones pueden comprometer la seguridad.
Almacena el holster en un lugar seco y fresco, alejado de la luz solar directa y temperaturas extremas.
Mantente consciente de tu entorno al desenfundar o reholster tu arma.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Usa el holster solo para su propósito previsto: llevar tu arma de fuego de manera segura.
Asegúrate de que el arma esté asegurada en el holster antes de moverte.
Siempre utiliza la función SERPA AutoLock para mayor seguridad.
Al desenfundar tu arma, mantén el dedo fuera del gatillo hasta que estés listo para disparar.
Practica desenfundar y reholster en un entorno seguro para familiarizarte con el funcionamiento del holster.
Evita usar el holster mientras participas en actividades que puedan ponerte en riesgo de caer o soltar el arma.
Si experimentas dificultades con el holster, cesa su uso de inmediato y consulta esta guía.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación

Elige la posición de transporte deseada (lazo para el cinturón o paleta).
Si usas la paleta, deslízala sobre tu cinturón hasta que esté segura.
Si usas el lazo para el cinturón, pasa tu cinturón a través del lazo y asegúrate de que esté bien ajustado.

Uso

Para desenfundar el arma:

Sujeta el holster firmemente con una mano.
Usa tu dedo índice para deslizarlo a lo largo del mecanismo de liberación mientras tiras del arma hacia
arriba.
Mantén el dedo fuera del gatillo hasta que estés listo para disparar.

Para reholster:

Asegúrate de que el área esté libre de obstrucciones.
Alinea el arma con la apertura del holster.
Desliza el arma de nuevo en el holster hasta que escuches un clic, indicando que está asegurada.

Instrucciones de Eliminación
Cuando dispongas del holster, sigue las regulaciones locales sobre la eliminación de plásticos y materiales
sintéticos. Si el holster está dañado o ya no se usa, considera reciclar donde sea posible.



Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta o inquietud sobre seguridad relacionada con el holster Blackhawk SERPA CQC, comunícate
con el punto de contacto designado en la UE asociado con este producto.

Conclusión
Siguiendo estas pautas de seguridad e instrucciones, puedes garantizar el uso seguro de tu holster Blackhawk
SERPA CQC. Siempre prioriza la seguridad y mantente alerta al manejar armas de fuego. Gracias por tu atención a
estas importantes instrucciones de seguridad.
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Guide de sécurité pour le holster Blackhawk SERPA
CQC

Introduction
Merci d'avoir choisi le holster Blackhawk SERPA CQC pour votre Sig Sauer 220, 225 ou 226. Ce guide fournit des
instructions de sécurité essentielles et des directives pour garantir l'utilisation sûre et efficace de votre holster.
Veuillez lire ce manuel attentivement avant utilisation.

Directives de sécurité générales
Assurezvous que le holster est adapté à votre modèle d'arme à feu spécifique (Sig Sauer 220, 225, 226).
Traitez toujours votre arme à feu comme si elle était chargée, même lorsqu'elle ne l'est pas.
Gardez le holster et l'arme à feu hors de portée des enfants et des utilisateurs non autorisés.
Inspectez régulièrement le holster pour tout signe d'usure ou de dommage.
Ne modifiez pas le holster de quelque manière que ce soit ; les modifications peuvent compromettre la
sécurité.
Rangez le holster dans un endroit sec et frais, à l'abri de la lumière directe du soleil et des températures
extrêmes.
Soyez conscient de votre environnement lorsque vous tirez ou réholster votre arme à feu.

Précautions de sécurité spécifiques à l'utilisation
Utilisez le holster uniquement à des fins prévues : porter votre arme à feu de manière sécurisée et sûre.
Assurezvous que l'arme à feu est bien verrouillée dans le holster avant de vous déplacer.
Utilisez toujours la fonctionnalité SERPA AutoLock pour une sécurité accrue.
Lorsque vous tirez votre arme à feu, gardez votre doigt en dehors de la gâchette jusqu'à ce que vous soyez
prêt à tirer.
Entraînezvous à tirer et à réholster dans un environnement sûr pour vous familiariser avec le fonctionnement
du holster.
Évitez d'utiliser le holster lors d'activités qui pourraient vous exposer à un risque de chute ou de perte de
l'arme à feu.
Si vous rencontrez des difficultés avec le holster, cessez immédiatement son utilisation et consultez ce guide.

Instructions pour l'installation et l'utilisation

Installation

Choisissez la position de port souhaitée (passant de ceinture ou paddle).
Si vous utilisez le paddle, glissezle sur votre ceinture jusqu'à ce qu'il soit sécurisé.
Si vous utilisez le passant de ceinture, passez votre ceinture à travers la boucle et assurezvous qu'elle est
correctement sécurisée.

Utilisation

Pour tirer l'arme à feu :

Tenez fermement le holster d'une main.
Utilisez votre index pour glisser le long du mécanisme de déverrouillage tout en tirant simultanément
l'arme à feu vers le haut.
Gardez votre doigt en dehors de la gâchette jusqu'à ce que vous soyez prêt à tirer.

Pour réholster :

Assurezvous que la zone est dégagée d'obstructions.
Alignez l'arme à feu avec l'ouverture du holster.
Glissez l'arme à feu dans le holster jusqu'à ce que vous entendiez un clic, indiquant qu'elle est
sécurisée.



Instructions de disposition
Lorsque vous vous débarrassez du holster, veuillez suivre les réglementations locales concernant l'élimination des
plastiques et des matériaux synthétiques. Si le holster est endommagé ou n'est plus utilisé, envisagez le recyclage
lorsque cela est possible.

Informations de contact pour un soutien supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité du holster Blackhawk SERPA CQC, veuillez contacter
le point de contact basé dans l'UE associé à ce produit.

Conclusion
En suivant ces directives et instructions de sécurité, vous pouvez garantir une utilisation sûre de votre holster
Blackhawk SERPA CQC. Priorisez toujours la sécurité et restez vigilant lors de la manipulation des armes à feu.
Merci de votre attention à ces instructions de sécurité importantes.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per l'Holster
Blackhawk SERPA CQC

Introduzione
Grazie per aver scelto l'holster Blackhawk SERPA CQC per la tua Sig Sauer 220, 225 o 226. Questa guida fornisce
istruzioni e linee guida di sicurezza essenziali per garantire l'uso sicuro ed efficace del tuo holster. Ti preghiamo di
leggere attentamente questo manuale prima dell'uso.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che l'holster sia adatto per il tuo specifico modello di arma da fuoco (Sig Sauer 220, 225, 226).
Tratta sempre la tua arma da fuoco come se fosse carica, anche quando non lo è.
Tieni l'holster e l'arma da fuoco fuori dalla portata di bambini e utenti non autorizzati.
Ispeziona regolarmente l'holster per eventuali segni di usura o danni.
Non modificare l'holster in alcun modo; le alterazioni possono compromettere la sicurezza.
Conserva l'holster in un luogo asciutto e fresco, lontano dalla luce diretta del sole e temperature estreme.
Fai attenzione all'ambiente circostante quando estrai o riponi la tua arma da fuoco.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza l'holster solo per il suo scopo previsto: trasportare la tua arma da fuoco in modo sicuro e protetto.
Assicurati che l'arma da fuoco sia bloccata in modo sicuro nell'holster prima di muoverti.
Utilizza sempre la funzione SERPA AutoLock per una maggiore sicurezza.
Quando estrai l'arma da fuoco, tieni il dito fuori dal grilletto fino a quando non sei pronto a sparare.
Esercitati a estrarre e riporre l'arma in un ambiente sicuro per familiarizzare con il funzionamento dell'holster.
Evita di utilizzare l'holster durante attività che potrebbero metterti a rischio di cadere o far cadere l'arma.
Se hai difficoltà con l'holster, interrompi immediatamente l'uso e consulta questa guida.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione

Scegli la posizione di trasporto desiderata (anello per cintura o paddle).
Se utilizzi il paddle, inseriscilo nella tua cintura fino a quando non è sicuro.
Se utilizzi l'anello per cintura, infila la cintura attraverso l'anello e assicurati che sia fissata correttamente.

Uso

Per estrarre l'arma da fuoco:

Impugna saldamente l'holster con una mano.
Usa il tuo dito indice per trascinare lungo il meccanismo di rilascio mentre tiri contemporaneamente
l'arma verso l'alto.
Tieni il dito fuori dal grilletto fino a quando non sei pronto a sparare.

Per riporre:

Assicurati che l'area sia libera da ostacoli.
Allinea l'arma da fuoco con l'apertura dell'holster.
Fai scivolare l'arma indietro nell'holster fino a sentire un clic, che indica che è sicura.

Istruzioni per lo Smaltimento
Quando smaltisci l'holster, segui le normative locali riguardanti lo smaltimento di materiali plastici e sintetici. Se
l'holster è danneggiato o non è più in uso, considera di riciclarlo dove possibile.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto



Per qualsiasi domanda o preoccupazione relativa alla sicurezza dell'holster Blackhawk SERPA CQC, ti invitiamo a
contattare il punto di contatto designato con sede nell'UE associato a questo prodotto.

Conclusione
Seguendo queste linee guida e istruzioni di sicurezza, puoi garantire l'uso sicuro del tuo holster Blackhawk SERPA
CQC. Dai sempre priorità alla sicurezza e rimani vigile quando maneggi armi da fuoco. Grazie per la tua attenzione a
queste importanti istruzioni di sicurezza.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Kabury Blackhawk
SERPA CQC

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór kabury Blackhawk SERPA CQC do Twojego pistoletu Sig Sauer 220, 225 lub 226. Niniejsza
instrukcja zawiera istotne wytyczne i zasady bezpieczeństwa, które zapewnią bezpieczne i skuteczne użytkowanie
Twojej kabury. Prosimy o dokładne zapoznanie się z tą instrukcją przed użyciem.

Ogólne Zasady Bezpieczeństwa
Upewnij się, że kabura jest odpowiednia dla Twojego konkretnego modelu broni (Sig Sauer 220, 225, 226).
Zawsze traktuj swoją broń, jakby była naładowana, nawet gdy nie jest.
Przechowuj kaburę i broń z dala od dzieci oraz osób nieupoważnionych.
Regularnie sprawdzaj kaburę pod kątem oznak zużycia lub uszkodzeń.
Nie modyfikuj kabury w żaden sposób; zmiany mogą wpłynąć na bezpieczeństwo.
Przechowuj kaburę w suchym, chłodnym miejscu, z dala od bezpośredniego światła słonecznego i
ekstremalnych temperatur.
Bądź świadomy swojego otoczenia podczas wyciągania lub chowania broni.

Szczególne Środki Ostrożności przy Użyciu
Używaj kabury tylko do jej zamierzonego celu — bezpiecznego i pewnego noszenia broni.
Upewnij się, że broń jest pewnie zablokowana w kaburze przed przemieszczeniem się.
Zawsze korzystaj z funkcji SERPA AutoLock dla dodatkowego bezpieczeństwa.
Podczas wyciągania broni trzymaj palec z dala od spustu, dopóki nie będziesz gotowy do strzału.
Ćwicz wyciąganie i chowanie broni w bezpiecznym miejscu, aby zapoznać się z działaniem kabury.
Unikaj używania kabury podczas angażowania się w czynności, które mogą narażać Cię na upadek lub
upuszczenie broni.
Jeśli napotkasz jakiekolwiek trudności z kaburą, natychmiast zaprzestań jej używania i zapoznaj się z tą
instrukcją.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Instalacja

Wybierz pożądane miejsce noszenia (pętla na pasek lub paddle).
Jeśli używasz paddle, wsuwaj go na pasek, aż będzie pewnie umocowany.
Jeśli używasz pętli na pasek, przewlecz pasek przez pętlę i upewnij się, że jest odpowiednio zabezpieczony.

Użytkowanie

Aby wyciągnąć broń:

Mocno chwyć kaburę jedną ręką.
Użyj palca wskazującego, aby przesunąć wzdłuż mechanizmu zwolnienia, jednocześnie pociągając
broń w górę.
Trzymaj palec z dala od spustu, dopóki nie będziesz gotowy do strzału.

Aby schować broń:

Upewnij się, że obszar jest wolny od przeszkód.
Wyrównaj broń z otworem kabury.
Wsuń broń z powrotem do kabury, aż usłyszysz kliknięcie, co oznacza, że jest zabezpieczona.

Instrukcje Utylizacji
Podczas utylizacji kabury postępuj zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi utylizacji tworzyw sztucznych i
materiałów syntetycznych. Jeśli kabura jest uszkodzona lub nie jest już używana, rozważ recykling, gdzie to możliwe.



Informacje Kontaktowe w Sprawie Dalszego Wsparcia
W przypadku jakichkolwiek zapytań dotyczących bezpieczeństwa lub wątpliwości związanych z kaburą Blackhawk
SERPA CQC, skontaktuj się z wyznaczonym punktem kontaktowym w UE związanym z tym produktem.

Zakończenie
Przestrzegając tych wytycznych i instrukcji bezpieczeństwa, możesz zapewnić bezpieczne użytkowanie kabury
Blackhawk SERPA CQC. Zawsze priorytetuj bezpieczeństwo i bądź czujny podczas obsługi broni. Dziękujemy za
zwrócenie uwagi na te ważne instrukcje bezpieczeństwa.
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Turvallisuusohjeet Blackhawk SERPA CQC
piiloholsterille

Johdanto
Kiitos, että valitsit Blackhawk SERPA CQC piiloholsterin Sig Sauer 220, 225 tai 226 aseellesi. Tämä opas tarjoaa
olennaisia turvallisuusohjeita ja suosituksia, jotta voit käyttää holsteria turvallisesti ja tehokkaasti. Lue tämä
käyttöohje huolellisesti ennen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että holsteri sopii tarkasti valitsemallesi asemallille (Sig Sauer 220, 225, 226).
Kohtele asetta aina kuin se olisi ladattu, vaikka se ei olisi.
Pidä holsteri ja ase lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien ulottumattomissa.
Tarkista holsteri säännöllisesti kulumisen tai vaurioiden varalta.
Älä muokkaa holsteria millään tavoin; muutokset voivat vaarantaa turvallisuuden.
Säilytä holsteri kuivassa, viileässä paikassa, poissa suorasta auringonvalosta ja äärimmäisistä lämpötiloista.
Ole tietoinen ympäristöstäsi, kun vedät tai holsteraat asetta.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä
Käytä holsteria vain sen tarkoitukseen—aseen turvalliseen ja varmaan kuljettamiseen.
Varmista, että ase on tukevasti lukittuna holsteriin ennen liikkumista.
Käytä aina SERPA AutoLock ominaisuutta lisäturvallisuuden varmistamiseksi.
Kun vedät asetta, pidä sormesi poissa liipaisimelta, kunnes olet valmis ampumaan.
Harjoittele asetta vetämistä ja holsteraamista turvallisessa ympäristössä, jotta totut holsterin käyttöön.
Vältä holsterin käyttöä aktiviteeteissa, jotka voivat altistaa sinut kaatumiselle tai aseen pudottamiselle.
Jos kohtaat ongelmia holsterin kanssa, lopeta käyttö välittömästi ja tutustu tähän oppaaseen.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus

Valitse haluamasi kantopaikka (vyölenkki tai lapa).
Jos käytät lapaalustaa, liu'uta se vyösi päälle, kunnes se on turvallisesti paikallaan.
Jos käytät vyölenkkiä, pujota vyösi lenkin läpi ja varmista, että se on kunnolla kiinni.

Käyttö

Aseen vetämiseen:

Pidä holsterista tiukasti kiinni yhdellä kädellä.
Käytä etusormeasi vapautusmekanismin vetämiseen samalla kun vedät asetta ylöspäin.
Pidä sormesi poissa liipaisimelta, kunnes olet valmis ampumaan.

Holsteraamiseen:

Varmista, että alue on esteetön.
Kohdista ase holsterin aukkoon.
Liu'uta ase takaisin holsteriin, kunnes kuulet napsahduksen, joka ilmoittaa, että se on lukittuna.

Hävitysohjeet
Kun hävität holsterin, noudata paikallisia sääntöjä muovien ja synteettisten materiaalien hävittämisestä. Jos holsteri
on vaurioitunut tai sitä ei enää käytetä, harkitse kierrätystä, jos se on mahdollista.

Lisätietoja ja tuki



Mikäli sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita Blackhawk SERPA CQC holsterin turvallisuudesta, ota yhteyttä
tuotteen kanssa liittyvään EUpohjaiseen yhteyspisteeseen.

Yhteenveto
Noudattamalla näitä turvallisuusohjeita ja suosituksia voit varmistaa Blackhawk SERPA CQC holsterisi turvallisen
käytön. Aina on tärkeää priorisoida turvallisuus ja olla valppaana aseita käsitellessä. Kiitos, että kiinnität huomiota
näihin tärkeisiin turvallisuusohjeisiin.
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Säkerhetsinstruktionsguide för Blackhawk SERPA
CQC Holster

Introduktion
Tack för att du valt Blackhawk SERPA CQC Holster för din Sig Sauer 220, 225 eller 226. Denna guide tillhandahåller
viktiga säkerhetsinstruktioner och riktlinjer för att säkerställa säker och effektiv användning av ditt holster. Vänligen
läs denna manual noggrant innan användning.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att holstret är lämpligt för din specifika vapentyp (Sig Sauer 220, 225, 226).
Behandla alltid ditt vapen som om det är laddat, även när det inte är det.
Håll holstret och vapnet utom räckhåll för barn och obehöriga användare.
Inspektera holstret regelbundet för tecken på slitage eller skador.
Gör inga ändringar på holstret; modifieringar kan äventyra säkerheten.
Förvara holstret på en torr, sval plats borta från direkt solljus och extrema temperaturer.
Var medveten om din omgivning när du drar eller återholstrar ditt vapen.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd holstret endast för sitt avsedda syfte—att bära ditt vapen på ett säkert och tryggt sätt.
Se till att vapnet är ordentligt låst i holstret innan du rör dig.
Använd alltid SERPA AutoLockfunktionen för extra säkerhet.
Håll fingret borta från avtryckaren när du drar ditt vapen tills du är redo att skjuta.
Öva på att dra och återholstra i en säker miljö för att bli bekant med holstrets funktion.
Undvik att använda holstret under aktiviteter som kan utsätta dig för risk att falla eller tappa vapnet.
Om du upplever några svårigheter med holstret, sluta använda det omedelbart och konsultera denna guide.

Instruktioner för installation och användning

Installation

Välj önskad bärposition (bältesöggla eller paddel).
Om du använder paddeln, skjut den på ditt bälte tills den är säker.
Om du använder bältesöglan, trä ditt bälte genom öglan och se till att det är ordentligt säkrat.

Användning

För att dra vapnet:

Greppa holstret stadigt med ena handen.
Använd ditt pekfinger för att dra längs frigöringsmekanismen medan du samtidigt drar vapnet uppåt.
Håll fingret borta från avtryckaren tills du är redo att skjuta.

För att återholstra:

Se till att området är fritt från hinder.
Justera vapnet med holstrets öppning.
Skjut vapnet tillbaka i holstret tills du hör ett klick, vilket indikerar att det är säkert.

Avfallsanvisningar
När du ska göra dig av med holstret, vänligen följ lokala bestämmelser angående avfallshantering av plast och
syntetiska material. Om holstret är skadat eller inte längre används, överväg att återvinna där det är möjligt.

Kontaktinformation för vidare support



För eventuella säkerhetsfrågor eller bekymmer angående Blackhawk SERPA CQC Holster, vänligen kontakta den
angivna EUbaserade kontaktpunkten kopplad till denna produkt.

Slutsats
Genom att följa dessa säkerhetsriktlinjer och instruktioner kan du säkerställa en säker användning av ditt Blackhawk
SERPA CQC Holster. Prioritera alltid säkerhet och förbli vaksam när du hanterar vapen. Tack för din uppmärksamhet
på dessa viktiga säkerhetsinstruktioner.
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Bezpečnostní pokyny pro pouzdro Blackhawk SERPA
CQC

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali pouzdro Blackhawk SERPA CQC pro vaši zbraň Sig Sauer 220, 225 nebo 226. Tento
průvodce obsahuje důležité bezpečnostní pokyny a směrnice, které zajistí bezpečné a efektivní používání vašeho
pouzdra. Před použitím si prosím pečlivě přečtěte tento manuál.

Obecné bezpečnostní pokyny
Ujistěte se, že pouzdro je vhodné pro váš konkrétní model zbraně (Sig Sauer 220, 225, 226).
Vždy zacházejte se svou zbraní, jako by byla nabitá, i když není.
Držte pouzdro a zbraň mimo dosah dětí a neoprávněných uživatelů.
Pravidelně kontrolujte pouzdro na jakékoli známky opotřebení nebo poškození.
Nemodifikujte pouzdro žádným způsobem; úpravy mohou ohrozit bezpečnost.
Ukládejte pouzdro na suchém, chladném místě, daleko od přímého slunečního světla a extrémních teplot.
Buďte si vědomi svého okolí při vytahování nebo opětovném zasouvání zbraně.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Používejte pouzdro pouze pro jeho zamýšlený účel – bezpečné a zabezpečené nošení vaší zbraně.
Ujistěte se, že je zbraň bezpečně zajištěna v pouzdře před pohybem.
Vždy používejte funkci SERPA AutoLock pro zvýšení bezpečnosti.
Při vytahování zbraně držte prst mimo spoušť, dokud nejste připraveni střílet.
Procvičujte vytahování a opětovné zasouvání v bezpečném prostředí, abyste se seznámili s obsluhou
pouzdra.
Vyhněte se používání pouzdra při činnostech, které by vás mohly vystavit riziku pádu nebo upuštění zbraně.
Pokud máte jakékoli potíže s pouzdrem, okamžitě přestaňte používat a konzultujte tento průvodce.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace

Vyberte požadovanou pozici nošení (smyčka na opasek nebo paddle).
Pokud používáte paddle, nasaďte ho na opasek, dokud nebude bezpečně na místě.
Pokud používáte smyčku na opasek, provlečte opasek smyčkou a ujistěte se, že je správně zajištěn.

Použití

Pro vytahování zbraně:

Pevně uchopte pouzdro jednou rukou.
Použijte ukazováček k tažení podél uvolňovacího mechanismu, zatímco současně vytahujete zbraň
nahoru.
Držte prst mimo spoušť, dokud nejste připraveni střílet.

Pro opětovné zasouvání:

Ujistěte se, že je oblast bez překážek.
Zarovnejte zbraň s otvorem pouzdra.
Zasuňte zbraň zpět do pouzdra, dokud neuslyšíte cvaknutí, což znamená, že je zajištěna.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci pouzdra prosím dodržujte místní předpisy týkající se likvidace plastových a syntetických materiálů.
Pokud je pouzdro poškozené nebo již není v použití, zvažte recyklaci, kde je to možné.



Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli bezpečnostní dotazy nebo obavy týkající se pouzdra Blackhawk SERPA CQC se prosím obraťte na
určený kontaktní bod se sídlem v EU spojený s tímto produktem.

Závěr
Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů a pokynů zajistíte bezpečné používání vašeho pouzdra Blackhawk
SERPA CQC. Vždy upřednostňujte bezpečnost a buďte obezřetní při manipulaci se zbraněmi. Děkujeme za vaši
pozornost k těmto důležitým bezpečnostním pokynům.


